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Előfizetési árak : 

Helyben és postán küldve. 
Egy évre .... 10 frt—kr.

Negyed évre . " 2 50 -

Kfjffex xzatn .5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : \A2V-hatvan• 
iitc7.a,15K4 szám, Dusóezky 
lmz. — a sierkeiztösógbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
TELEGDl K. LAJOSén ifi. 
C S A T H Y KÁRÓL Y könyv­
kereskedésében én a kiadóhiva 
falban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a p ostahi vatalok

DEB CZEN
jt

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDÁSZÁTI HÍRLAP.
V debreezeni ós vidéki »fiiL*üeI 1 enséíii párt« közlönye.

/íTSxMegjelen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.

II dőlési díj:
Néiiy h**á|bo« petit sorért f> kr. 
Nagyobb t ei jedelmil » többször 
hirdetések alku ezo; int a 1 o g- 
ol.sóbb árért Tétetnek fel. 
líéljegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Xyiltvr“ b-n m-g elenö köti«*- 
m-ny minden petit eora 30 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KL'TASI 1. könyv­
nyomdájában .valamint ZICHBR- 
MAN H. kötv. irodájában te.

Név nélkül vagy bérmenteti« ntil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

„A mikor baj van.“
(Levél a f. szerkesztőhöz.)

........................................ „Ha valamikor
eljönne az az idő, hogy egy újabb egyesülés 
az én távozásomat kívánná, sokkal könnyebb 
lesz rám nézve ezen kötelességnek teljesítése 
mint volt az, a melyet tizenkét évvel ezelőtt 
teljesítettem!“(Élénk ellentmondás. Soha! Soha!)

. . . Tisza Kalman válaszából, melyet 
újévkor, Zichy Antalnak, a szabadelvű 
párt üdvözlő szónokának adott, ez a rész­
let volt, a mely valódi szenzácziót keltett. 
Üdvözlő szónoklatában ugyanis Zichy An­
tal, ki egykor — úgymond — >miut a 
régi Deák-párt hive, politikai ellenfelei so­
rában foglalt helyet,« Tisza Kálmánt a fú­
zió emlékeivel mulattatta. Beösmeri hogy 
egy kis felhőborult a láthatárra, de nem 
találja a bajt ilyen nagynak s folytatja: 
»Mi ily pessimismustól mindig távol tar­
tottuk magunkat, s ingatlan bizalommal 
függesztve reád tekintetünket, meg vagyunk 
nyugtatva az iránt, hogy valamint tiz év­
vel ezelőtt megtaláltad a biztos kapcsot, 
mely a múltat a jelennel összekötötte, úgy 
nem fog kisiklani kezedből az sem, mely 
a jelent a legközelebbi jövővel fogja ismét 
szorosabban egybefüzni.« Értvén ez alatt 
— természetesen—a választásokat!>Mi pe­
dig támogatni fogunk téged mint szere­
tett barátunkat.«

Tisza fentebbi passusa a legkülönbö­
zőbb cominenentárokban részesült. Egy per- 
czig komolyan hitte mindenki, hogy Tisza 
újra fuzionálni akar; hiszen most még fo­
kozottabb mérvben vaunak meg azok a 
pénzügyi bajok, a melyek reformját esz- 
közlendő, Tisza kitette az ajtón a kis Bit­
tót és maga tolakodott annak a helyére. 
A felelősség megosztására, az általa elő­
idézett bonyodalom kibontására szeretne 
tehát fúziót előidézni a másik közjogi párt­
tal (mert a függ. párt a közjogi alapon 
nem fuzionálhat) tehát a mérsékelt ellen­
zékkel. ügy látszik azonban, hogy leg- 
fölebb a mérsékelt ellenzéktől rég meg 
vált Szilágyi Dezsőre és Pulszky Ágostra 
számíthatna, mert a »Pesti Napló«, mely 
néha a mérsékelt ellenzék közlönye,ugyan 
nem látszik kapui a mérsékelt ellenzéki 
türelmetlenségnek és hiúságoknak nyújtott 
mézes madzagon és minden oly fuzionális 
merényleten, melyben Tisza Kálmán, az 
összes ellenzékek támadásainak e czéltáb­
lája, bármiképen szerepelne

Ezt hitték sokan, mások ismét abban 
a véleményben voltak, hogy az egész csak 
komédia. Nézték a kormánypárti lapo­
kat ; és a ki a »Nemzet«-et olvasta, e lap 
szokott együgyüsóge, naiv hangon tartott 
dicsériádjaival, az még csaknem elhitet­
te, hogy itt csakugyan nincs egyébről szó, 
mint arról, hogy a mameluk-párt és gene­
rálisa kicserélték a szokott újévi puszit, 
a mely ez idén még forróbban, még csat- 
tanósabban ütött ki, mint máskor. A »Pes­
ter Lloyd,« a kormánypárt komoly lapjá­
nak magatartása, az már vetett némi fényt 
a belyzetra. A miniszterelnök beszédének 
azon helyéről szólva a »P. L1.« a mely 
ről fent megemlékeztünk és »a mely a leg- 
külömbözőbb magyarázatokra adhatna al­
kalmat« kérdi: »Váljon nem volt egyéb 
czélja a miniszter-elnöknek, minthogy egy 
szép ellentét által szellemesen kikerekitse 
a Zichy-féle üdvözletnek az 1875. fúzió­
ról szóló részét, vagy valahol csak­
ugyan komolyan szóba jött, hogy hasonló 
okok hasonló hatásokat szüljenek és 
pénzügyi zavarok, mint tizenkét évvel ez­
előtt, úgy most is fúziót idézzenek elő az 
ellenzék valamely részével és csakugyan 
létezik valahol a közjogi alapon 
álló pártok egyesülésének 
szándéka ezúttal azonban úgy, hogy 
létesülése a mostani többség vezére nél­
kül, annak tehát úgyszólván a hátamö- 
gött folyjon le ?«

A P. Ll. világos ezélzata tehát azon 
látszat előidézése, hogy Zichy Antal egó

szén véletlenül szőtte beszédébe a fuzio- 
nális emlékeket, Tisza csakis ezért beszélt 
a pártok esetleges fúziójáról és a saját 
visszavonulásáról és a szabadelvű párt csak 
is e véletlenségek ellenállhatatlan befo­
lyása alatt tört ki a maga lelkes «soha 
soha« kiáltásában. Erre természetesen el­
lehet mondani a római mese költővel, hogy 
az ilyen koholmány «megcsalja a 
tudatlanokat, a tudósoknak 
nevetségére válik.»

Nevelik a zavart az újévi jelenet 
egyéb részletei. Zichy Antal — a mint 
fentebb láttuk — biztosan reméli, hogy 
Tisza «mint tiz év előtt, úgy most is meg­
találta^ e g t a 1 á 11 a!) azt a kapcsot,mely 
a múltat a jövővel összeköti.» Ez bizony 
elég érthető kérdés arra nézve, hogy mi 
lesz hát a választások után? 
Tisza erre felelte a maga fuzionális áb­
rándját, a mi tekintve azt, hogy egyéb­
kor mily elbizakodottan és mily durva há- 
uyivetiséggel szólott a választásokat meg­
előző újéveken — bizony csüggesztő egy 
kilátás a választások »biztos kapcsára« 
nézve. Erre következett még ez a bánatos 
és Tiszánál eddig még nem tapasztalt kői - 
tőisóggel folyó elégia, melyben azt kösző- 
ii meg, bogy a mamelukok a geszti dy- 
naszta családjáról sem feledkeztek meg üd­
vözletükben : »vissza kell térnem arra, 
hogy köszönetét nyilvánítsak, köszönetét a 
szívélyes szavakért, köszönetét azon búr­
nak érintéséért, mely azt hiszem, minden 
jóórzelmü ember szivében leghamarább meg­
rezeg, köszönetét azon szóért, mely csa­
ládomra vonatkozott. A ki nekem jót ki­
van, bigyjétek el, legjobbat kíván akkor, 
midőn enyéimnek kíván jót. (Élénk tet­
szés.) A magam baját el tudom tűrni, az 
övék halálra sebzi szivem. Köszönöm te­
hát e búrnak érintését.«

Lehetetlen szellemesnek nem talál­
nunk a „Függ.“ megjegyzését,mely ezt a 
mozzanatot szintén nagyon dynasztikus 
ízűnek találja. „Ha — úgymond Tiszáról 
— családja iránt a szeretetet és ragaszko­
dást a politikai jellegű ünnepélyben elő­
térbe tolta: kívánjuk, hogy e szeretetet 
és gyöngédséget minél előbb, a miniszter- 
elnöki és politikai gondoktól megfosztva, 
családja körébe visszavonulva gyakorol­
hassa. A családapát mi is üdvözölni fog­
juk benne.“

És csakugyan tény, hogy ennek az 
elégiának van egy kis miniszteri nyugdíj 
szaga.

Péchy Tamást Fáik Miksa üdvözölte. 
A parlament elnöke „ténynek ésnem 
rémitgetésnek“ véli azon állítást, 
hogy Európa egén nehéz felhők tornyo 
sulnak s már a miniszter elnök sem mon­
dott sokat, a midőn azt mondta, „termé­
szetesnek találom az aggályt akkor, mi­
dőn tagadhatlanul minden békenyilatko­
zatok daczára mindenütt látjuk az álla­
mokat fegyveres erejük gyarapításával 
foglalkozni. — Részemről azonban egész 
megnyugvással mondhatom, hogy azon 
idő óta, mikor az általam említett nyilat­
kozatuk tétettek, semmi sem fordult elő 
olyan, a mi engem megingathatna akkor 
kifejtett abbeli reményemben, hogy a vi­
lágbékét megőrizni lehető lesz, sőt napon­
ta nyilvánul fejedelmeknek, kormányok­
nak a béke fenntartása iránti szándéka, 
mely — úgy hiszem — a népek vágyai­
val mindenütt találkozik. Miután ezeket 
elmondtam, ismételten kifejezem rémé 
nyemet az iránt, hogy sikerülni fog a hé 
két az általam jelzett feltételek alatt meg 
tartani.“ Az elnök háborút papol, a mi­
niszterelnök hangsúlyozza a béke szán­
dékát és reményét, a mi bizony — 
ösmerve azon rugókat, a melyektől függ 
béke és háború — nem nagy külömbség.

A Tisza beszéde mellett még a Fáiké 
érdemel némi figyelmet. Azért, mert a 
maliczia nagymestere, az intrikus ezúttal

naiv szerepet játszott. Emlegette a lefolyt 
ülésszak a:att „méltán felháborodott köz­
véleményt,1 vagyis a Janszky-esetet, de 
eszünkbe jntatta ugyanakkar azt a zuhanyt 
melyet Albrecht főherczeg alkalmazott az 
ő méltó felháborodására és eszünkbe jut 
tatta, hogy hát ezen méltó felháborodás­
nak igy, választások előtt lehettek volna 
gén furcsa következményei. A pénzügyi 
helyzetről szólva, ezek a legérdekesebb 
passzusok : „Nem szépitgetjük azt. a m i 
helytelenül történ t/‘ Miután 
azonban később az is mondja, hogy Ti­
szának „nem fognak hátat fordítani a mi­
kor baj van.« úgy látszik, hogy a helytele­
nül történtek után — ha már kell — a 
(Széchenyi féle kis lelkek vettetnek áldó 
zatul, a bizalom pedig (a mint „P. 
N.u szellemesen mondja) fordul ezentúl 
is nem a választókhoz, iianem a választa­
nhoz. Midőn pedig azt mondja, hogy pén­
zügyi bajaink „váratlanul jutottak köztu­
domásra« elfeledi,hogy a pénzügyi bajokat 
az ellenzék szakadatlanul hangoztatja és 
magát rövidlátóbbnak tünteté fel, mint az 
ellenzéket.

Egy jó ismerősünk — leike rajta — 
arczátlannak bélyegezte azt a módot, a 
mely most az Ausztriával küszöbön álló uj 
kiegyezést tárgyalták. Az igen természetes 
kogymindny ájanjtele vannak jó reménnyel 
hogy Fáik Miksa abból, hogy a kiegye­
zési tárgyalások húzódnak, arra követ­
keztet. hogy a többség csupa magát meg 
nem adó, kemény gyerekekből áll. De az 
már mégis rettenetes, hogy Tisza és iid 
vözlő szónoka a Deák nevét keverik a 
maguk hazugságai közé, a kinek kiegye 
zési müvét ők hamisították meg s a kinek 
tiszta lelke, most is csak uudorral hall­
gathatta azon banda szépelgéseit, a mely 
a nehéz idők e napjaiban sem félt egye­
bet, mint a hatalmat és a leghatalmasabb 
személvéhez fűzött érdekeket.

„V a 1 a h o 1“ — a mint a „Pester 
Lloyd“ sejteni látszik, csakugyan meg 
van az a szándék, hogy a Tisza Kálmán 
által megrongált pénzügyek gyökeresen 
javíttassanak mások által és e szándék 
alighanem B é c s b e n van meg, a hon- 
nét Tisza csak most tért vissza s a hová 
e perezben már vissza is utazott. így az­
tán értjük, mért akar Tisza egy újabb 
fúzió m a r t y r j a lenni. Az egész 
újévi komédia nincs reánk az újdonság 
benyomásával; mindég ismétlődik a ma­
melukok táborában, „a mikor (mondja 
Fáik) baj van !“

Budapest 1887. jan. 3
Egy képviselő

B e 1 f ö 1 d i hire k. A közoktatás- 
ügyi miniszter köszönetét nyilvánított Bánó 
József osztropataki birtokosnak, ki az ott fel 
állítandó állami kisdedóvó-intézet fentartásá 
hoz évi száz forint és négy öl fa kiszolgálta­
tását vállalta el. — Afőváros közgyű­
lése által évek során át alkotott sokféle sza 
bályrendeletek. egy kötetbe gyűjtve, legköze­
lebb már sajtó alá kerülnek ; az előmunkála­
tok iránt a tanács már intézkedett. — A 
legrégibb magyar tanító 
egylet tartotta e napokban Rimabrézón 
jubiláris közgyűlését: a kis-honti ev. tauitó- 
eg\let, mely száz évvel ezelőtt alakult, tehát 
olyan időben, mikor még a nyugati államok­
ban is csak kevés ilyen egylet létezett. — 
M á r m a r o s-S z i g e t e n i en rokon 
szenvesen fogadják Kosztka Gézának törvény 
széki elnökké történt kinevezését; az uj el­
nök régebben „Tihany“ álnév alatt az iroda­
lom terén is működött, — Az e r d é Iv- 
rés z i magyar k ö z m i v e 1 Ó- 
dési egylet hunyadmegyei fiókja e 
napokban gróf Künn Géza elnöklete alatt tar­
totta közgyűlését,melyen egyebek közt kijelen­
tők, hogy az egyletnek GOö tagja van a mi a 
magyar ajkú lakosság arányához képest igen 
kevés: az egylet pénz készlete
4764 frt._________________

Vilmos császár jubile­
uma. Berlin, jan 2. Vilmos császár katonai 
szolgálata 80 ev-s jubileuma alkalmából a 
trónörökös vezetése mellett a német hadsereg 
valamennyi parancsnokló táüornokait fogadta.

A trónörökös az uralkodóhoz beszédet intézett 
— mire a császár rendkívül szívélyes szavak­
ban válaszolt ; megemlékezett atyjáról, ki sú­
lyos időkben vétette föl a hadseregbe, azon 
reményben, hogy ó jobb időket fog elérni. A 
gondviselés megengedte, hogy teljes 
mérvben elérje az óhaj­
tott jobb i d ő k e t, és ez különö­
sen ama sikereknek köszönhető, melyeket a 
hadsereg által vívott ki Köszönetét fejezi ki 
az össze > megjelenteknek, mint a hadsereg 
képviselőinek és ez utón tehát az egész had­
seregnek, valamint a már nem tényleges szol­
gálatban ievö tiszteknek is, kik a kedvező 
eredmények elérésében közreműködtek. — A 
császár erre megölelte a trónörököst, azután 
pedig a legszivélyeseb 
ben M olt ke grófot ölelte 
in e g, köszönetét fejezvén ki neki fölül- 
mulhatlan szolgálatai- 
é r t. Végül a császár azon reményét fejezte 
ki, hogy a jelenlévőket 1888. évi január 1 én 
ismét magáuái fogja láthatni.

Berlin, jan. 2. Vilmos császár jubi­
leuma alk - Imából a város már kora reggel óta 
gazdagon fel van lobogózva. Midőn a császár 
a székesegyházba ment, az összegyűlt néptö 
megek által viharos lelkesültséggel üdvözölte- 
tett. Fél hét órakor megkezdődött a város ki­
világítása

— Anglia és Fran eziország 
Angliában csak koalicziós kormány fog léte­
sülni. Göschen a liberális szakadárok ismert 
vezére, elfogadta a pénzügyi tárczát, a felső- 
bá^ból pedig két liberális-párti politikus fog a 
kormányba lépni Még fontosabb ennél az, 
hogy a kabinet újjáalakítása Hartington lord 
es Chamberlain beleegyezésével és egyenesen 
égiszök alatt megy végbe, mi Salisburynek 
jövőre is biztosítja az eddigi többséget. — 
Ha mindez megvalósul, ismét el lesz hárítva 
a kabinetválság veszélye. Freycinét és Ferry 
találkoztak Grévynél s hajlandóknak mutatkoz 
tak a köztársasági pártárnyalatok egyesülésén 
fáradozni. Hogy Angliában és Francziaország- 
ban most egyszerre olyan nagy hajlandóság 
mutatkozik az egyesülésre azon elemek közt, 
melyek eddig többé kevésbbé elvi jelentőségű 
de mindenesetre igen éles ellentétben állottak 
egymáshoz, az aligha nem a külpólitikai hely­
zet komoly alakultával áll összefüggésben.

rz Külföldi liirek. Glads­
tone angol volt kormányéinak a múlt héten 
töltötte be élete 77-dik évét; a 78-dikbau 
még újra kormányra remél juthatni. — 
J o b n W o r d, az angol jeles szobrász, e 
napokban Wárringtonban meghalt; Ayrbeu 
pedig elhunyt a 83 éves Burns Izabella; a 
költő Burns utolsó vérszerinti rokona — 
N i z z á b an panaszkodnak, hogy az idény 
nagyon kedvezőtlen, hat hét óta folyvást esik 
és hideg szél fuj, — P o s s i e t orosz köz 
lekedésügyi miniszter ma hivataloskodása fél 
százados jubileumát üli meg. — Berlin­
ben. a múlt héten megint volt szenzácziós 
hir : hogy gróf Suvaloff berlini orosz nagykö­
vet párbajra hívta ki gróf Bismarck Herbert 
külügyi államtitkárt. — Andrása y 
Gyula gróf bolgár díszpolgár. Szófia, Rusz 
csuk és Tirnova városok gr. Andrássy Gyulát 
disz polgáruknak választottak 
meg.

A történelem előtti idők.
— A „Debreczen“-nek irta : D r. Ö r e g 

János tanál —*)
(A kö és uj kökorból.)

(I.) Az őstörténelem ném valami régi tu­
domány, egy negyedszázaddal ezelőtt még nem 
létezett. Boucherde Perthes fran- 
czia tudóst illeti azon érdem, hogy e müve 
letlen térre forditá a világ figyelmét. 0 volt 
az. ki a Sonme völgyben telt számtalan kö­
böl alkotott fegyver és eszköz nyomán azon 
gondolatra jött, hogy ezek oly kor emberei­
nek, melyről az Írás mit sem tud, megismer­
tető jelei. Felfödözését úgy szóval, mint irás 
ban tizenöt évig hirdette, hanem, mint ez a 
felfedezőkkel rendesen történni szokott honfi­
társai nemhogy megértették volna, de sót in­
kább rajongónak vagy még ennél is rosszabb­
nak tartották.

Egészen másként ítélt felőle az angol 
közvélemény. Szerencséjére, néhány Abbevillen 
keresztül utazó angol geolog is megnézte gyűj­
teményét, a kik közül Evans és Pvestwich 
1859-ben nemcsak honfitársaikat, hanem ez 
utóbbi a franczia akadémiát is figyelmeztette 
Boucher de Perthes felfedezésének fontossá-

*) Főiskolánk kitűnő tanárának e nagy 
tanulmánnyal irt hosszabb-czikkso- 
rozatát ajánljuk a komoly olvasmányok 
iránt érzékkel bitó közönség figyelmébe.

S z e r k.

1 MPSESS*



DEBRECZEN. *

gáia. Abbeville ettől fogva az érdeklődők za- 
rándoklásának központjává lett, s a Somme
völgyében egymást, érték az njabh meg ujnhb
kutatások, sőt a mint a fölfedezéseknek hire 
ment, másutt is hasonló vizsgálatnak vettettek 
alá a folyamágyak s a keresést mindenütt si 
kér koronázta.

Boucber de Perthes felfödözéseivel egy 
idejüleg egy szerencsés véletlen folytán Svájcz- 
ban is gazdag tér tárult fel az őstörténelem 
mivelöi számára A svájczi tavak ugyanis az 
18 3 4 években rendkívül leapadtak s e kö 
rülményt a szemes tóparti birtokosok kertjeik 
nagyobl'itására használták fel. S midőn a kő­
fallal körülvett uj területet a tó sarának ki- 
meregetésével töltenék fel, abban számos kö- 
csont- és bronzeszközre, nemkülönben cserép 
darabokra akadtak Mihelyt e dologról dr 
Keller értesült, a helyszínén megejtett vizsgá­
lat következtében a svájczi tófalvak felfödözé 
sével gazdagitá az őstörténelem lapjait.

Minden újabb lelet nemcsak bővebb vi­
lágot vetett arra a sötétségre, mely az embe­
riség történetét az írott főijegyzések kora 
alatt boritá, hanem egyúttal további szélesebb 
körű kutatások tételére is ösztönül szolgált. 
Igv vonattak be a kutatások keretébe lassan- 
lassan a barlangok, tőzegtelepek, régi temet­
kező helyek, erődök, tábor és csatasikok, sőt 
véletlenül Dániában oly régi falvak nyomaira 
is akadtak, melyeknek vadászat és halászat 
ból élő népessége étele maradványait szemét 
(’lombok alakjában, házai, falvai körül hal­
mozta fel

Egyébiránt az ily kőeszközök s átalában 
a régi műveltség egyéb bizonyítványai mint 
teszem a temetkezési halinak, dolmenek, vár- 
erődök, tófalvak, konyhahulladékhalmok stb., 
nem csupán Európában lelhetők, hanem úgy­
szólván mindenütt az egész földszinén Indiában 
épugv, mint Észak- és Dél-Amerikában, Af­
rika és Ausztráliában. — Sőt az Európa és 
Ázsián kívüli földrészeket lakó népeken kívül 
a többi világrészek lakosai az európaiak általi fel- 
födöztetésökig, mindenütt úgyszólván folyton 
még kőeszközöket használtak. Ennélfogva ezen 
népek ismerete élénk világot deríthet az ős 
korban kőeszközöket használt európai népek 
állapotára.

Mind e fölfedezésekből az derül ki. hogy 
földünket sokkal régibb idő óta lak hatja már 
ember, mint ezt az eddigi korszámítás öt-hat­
ezer éve megengedni látszik, mert ez eszkö 
zök s fegyverek több egymásra következett 
polgárosultság készítményei s egyúttal létesí­
tői, mivel e kettő úgy látszik egymásra köl­
csönösen kiegészitőleg hat vissza s ma már 
közmegegyezés a tudósok közt. hogy a legré­
gibb polgárisultság eszköze kőből, az erre kö­
vetkezetté bronzból s a legujabbé van csak 
vasból készítve. Méltán osztották ennélfogva a 
történelmet megelőző időt kő , bronz és vas­
korszakokra.

Nagyon természetes, hogy az ember mű­
velődésének első időszakában oly anyagokból 
készité eszközeit és fegyvereit, a melyekre 
legkönnyebben szert tenni birt. Ilyenek a föld 
felületén mindenütt található kő s az elejtett 
állatokból kikerülő csont. Ezeknek felmunká- 
lásához sem kivintatott valami rendkívüli 
nagy ügyesség, legkivált ha a kőkor első sza­
kát, az úgynevezett őskőkort jellemző durva, 
s csupán koezogtatás által alakított, de soha 
sem simára csiszolt, s többnyire kovakőből 
készült eszközöket vesszük tekintetbe. A kő­
kor későbbi időszakát az úgynevezett ujkőkort 
azonban már sokkal csinosabb készitménvü s

köszörülés vagy dörzsölés által gondosan si­
mított, s anyagukra nézve a legkülönfélébb s 
gyakran Európában nem is található sziklafa- 
jokból csinált eszközök jellemzik. Sőt e két 
kőkort még az eszközök feltünőleg elütő alakja 
is felismerhetővé teszi. Az őskökori eszközök­
nek ugyanis mindenkor keskenyebb, az ujkő 
koraiknak ellenben rendszerint szélesebb vége 
van élessé téve s igv metszéshez idomítva 

A fémeszközök feltaláltatása jelentékeny 
haladást jelez a polgárisultság terén Hanem 
a bronz mai napság is drága érez, feltalálta- 
tásakor pedig még kevésbé lehetett oly olcsó, 
hogy mindenkinek könnyen hozzáférhető es 
igy a műveltséget a nép minden rétegében 
nagyban terjesztő közeg válhatott volna be 
löle. A bronz alkalmasint mindig csak a gaz 
dagok kiváltsága maradt, a szegénység pedig 
még a bronzkorban is kőeszközöket használ­
hatott. Csakugyan találunk is kőfegyvereket s 
eszközöket igen gyakran a bronzkori sírokban.

A vas még a bronz felfödöztetése után 
is nagyon sok időre találtathatott ki. mert 
ennek ércze korántsem oly szembetűnő, mint 
akár a réz. akár az ón s kiolvasztása s fel- 
munkálása is sokkal több nehézséggel jár, 
mint az egyszerűen formába önthető bronzé. 
Hanem e mellett megvan azon előnye, hovy 
műveltség terjesztő közegül a bronznál sokkal 
alkalmasabb, mivel olcsóságánál fogva a leg­
szegényebb ember is megszerezheti, s igy a 
polgárisultságot az alacsony pór kunyhókban 
ép úgy, mint a fő.anguak palotáiban egyaránt 
terjesztvén, ez által az emberiségnek nemcsak 
tömege.-, hanem gyors emelkedését s tökéle 
tesbüíését is lehetővé teszi.

A mi már az őskökorban, Európában élt 
népek életviszonyait illeti : ezekről egyelőre 
fájdalom, nem sokat tudunk. Hanem feltehető 
a műveltség legalacsonyabb fokán álló újkori 
vadnépek példájából, hogy a magasb rendű 
állatokat sem anyagi, sem szellemi tekintetben 
nem sokban múlták felül. Eddig lek marad 
ványaiból ítélve kizárólag halászat s vadászat­
ból élhettek, a polgárisultság alapkellékei : a 
földmivelés és baromtenyésztéshez ellenben 
egyátaián nem értettek : mivel telepeikből 
még a legelső házi állat, a kutya csontjai is 
hiányoznak.

A tűz használatával sem lehettek isme­
rő ek, mivel sem hamu, sem cserépedény nem 
maradt utánuk. Lakhelyeiket se maguk készí­
tették, hanem ilyenekül a folyamok meinen 
ámadt padmalyos és igy eső es szél ellen 

menedéket nyújtó helyeket vagy a természe­
tes barlangokat választották. Francziaország- 
ban akadtak ily barlanglakásokra, melyeknek 
az uj kőkorban is használatban maradt részét 
azután a már műveltebb nép tágitgattta, ido- 
mitgatta úgy, hogy egészen az arabiai Létrá­
hoz hasonló sziklaváros vált belőle

Egyébiránt még az sem volna rendkívül 
feltűnő, ha kunyhókat bírtak volna építeni, 
mivel ilyesmit a chiupanz majom is készít 
magának. A kőeszközök feltalálása sem járha­
tott nagy észtöréssel mivel ugyanazon állat a 
keményebb magvak feltörésére szintén kővet 
használ, a miből fejlődhetett a kőkalapács s 
ennek esetleg kicsorbult s igy élessé vált fe 
léből a metsző eszköz

Oskőkori temetkezésre, mely biztosan 
erre a korra volna visszavihető, még eddig 
nem akadtak.

Egy feltűnő sajátságot a francziországi 
barlanglakoknál azonban csakugyan észleltek s 
ez az, hogy a mi még sokkal műveltebb uj 
kö- és bronzkorban sem található, ezeknél a

leábrázoló művészet meglehetős fokra fejlődött. 
Eléggé találó állat s növényutánzások s farag- 
vánvokra akadtak ez őskori barlanglakásokban 
holott egyebütt az ujkőkorban pusztán egye­
nes vonalokból állt a díszítés, az edényolda- 
lokon ehez legfölebb körömbenyomás, vagy 
a nyers sár köré kerített kötél nyomából ál­
lott minden ékítmény; a bronzkorban ezen 
alakokhoz a tökéletlen, mert körző nélkül csi­
nált körvonal járult, csak a vaskorban kezd 
feltünedezni az állat s növény utánzatokból al­
kotott diszitményrajz, nemkülönben az irás is. 
E mindenesetre sajátszerü tünemény kimagya- 
rázásául mást nem képzelhetünk, mint hogy a 
művészeti képesség nem annyira a műveltség 
teremtménye, mint inkább nemzeti sajátság 
származéka mely magyarázatot rzigányaink 
zeneképessége is támogatni 
látszik.

(Folyt, köv.)

OLVASÓINKHOZ !
Szives bizalommal felkérjük a nagy 

é közönséget, hogy az előfizetési pénzeket 
hozzánk minél előbb beküldeni szíveskedjék 
nehogy a lap küldéséhen fennakadás történjék. 
Előfizetési árak úgy helyben mint viőékre :

Egész évre........................ÍO irt
Január—Junius fél évre . . S3 írt 
Január—Márczius négy. évre 2 50

Egyszersmind tudatjuk a n. é. közön­
séggel, hogy uj évtől kezdve

9» ONGO U

czim alatt uj, képekkel ellátott é 1 c z 1 a p o t 
indítottunk, melynek előfizetési ára:
Egy évre.............................. S3 irt
Január—Junius félévre . . 2.50
Január —Márcxius négy. évre 1.25

Mindkét iap eg/iitt:
Egész évre..............................1 3 írt.
Január—Junius fél évre . . 0.S30
Január—Márczius négy. évre 3.*-2S3 

Előfizetések és hirdetések a lap részére 
Debreczen (főpiacz, Sz. Nagy Károly ház) K u- 
t a s i Imre nyomdájába küldendők. Helyben 
előfizethetni T e 1 e g d i K. Lajos és iij. U s át­
ír v Károly urak könyvkereskedésében is el­
fogadtatnak.

HELYI HÍREK.
* Vakmerő gyilkossági kísérlet Oly

vakmerő, oly megdöbbentő gyilkossági 
kísérlet lörtént ma reggel városunkban, 
mely Debreczen bünkrónikájában ritkítja 
párját. Egy fegyencz, ki csak nem régen 
vált meg a börtön komor falaitól, támadt 
rá — minden ok nélkül — forgó-pisz- 
tolylyal városunk egyik legtiszteltebb, s 
legszeretettebb polgárára: Beke Mihály 
városi árvaszéki elnök urra, s csak a 
gondviselés, mely az igazak felett őrkö­
dik, akadályozta meg, hogy a gyilkos­
ai kisérlet szomorúbb eredménnyel 

em végződött. A gyilkossági kisérletró'l, 
mely városszerte óriási szenzácziót kel­
tett, a következő értesítést vettük :

kar-

BIBÖ
Biró uram ! vegye föl a panaszom : 
Mindig iszom, mégis egyre szomjazom.
Hej, de annak nem a csapiár az oka, — 
Biró lánya édes. tilos ajaka.

Biró uram ! mondja meg a lányának : 
Bankóra is sok szép angyalt pingálnak 
Hej, de mindnek csak az az egy hibája : 
Egy sincs oly szép, mint a kelmed leánya !

Czitálja fel őt a falu házára,
Tiltsa m g, hogy kimenjen az utczára : 
Mert ha kimegy, szerelmes lesz beléje 
S buba borul egész falu legénye 1

Csáktornyái t.ajos.

A vak leánya.
(Fianczia regény.)
39. közlemény.

— Én soha sem voltam oly számitó 
Sire, — válaszolt Concini szemtelenül. — Az 
eféle dolog a sóstiszteket, zsidókat és a lom 
kardokat illeti.

A király komolyan közeledett hozzá s 
halkan szigorú tekintettel kérdezé :

— Megtartotta e ön Ígéretét ?
— Ép azért jöttem, az erdőben fölke­

resni felségedet, hogy buzgalmam felett Ítél­
hessen. Felséged már vadás/a ra indult, midőn 
én az arany király nő tői távoztam, kinek a Bet­
hel bevételeire vonatkozó híreket részletesen 
előadtam Dicsteljes nap volt ez Sire az ön 
kormányára nézve !

— Még diesteijesebb leendett ez, ha én 
a marsait jól elpáholtam volna. Fájdalom azon­
ban, engem még m miig gyermekszámban vesz­

nek. Trombitát nyomnak kezembe, de a 
dot megtagadják tőlem.

— Felséged ek élete s kkal drágább, 
semhogy ...

— De hát lehetséges volt önnek Bethel 
bevétele felöl értesülni, holot én még nem is 
olvastam az arra vonatkozó sürgönyöket.

Ha felséged megengedi, hogy egyedül 
kisérhessen — szólt súgva a marsai csak­
hamar sikerül bebizonyítanom mily őszinte hu 
szolgája vagyok én. . . B szép szökevényt pe 
dig visszahoztam a kalitkába

A király elpirult és köhécselt, hogy zava­
rát elpalástolhassa.

— Albert — szólt aztán, — neked a va­
dászatra vissza kell térned. A mi pedig a sort 
illeti, Marsai úgy vegye át kísérőin szerepét s 
kövessen.

— Én önt nem fogom Sire, a irhedett 
Signor Concini védelmére bízni, szólt Luy 
nes Albert bosszúsan.

— Nekem az ,t kötelességem ; hogy önuek 
kísérője legyek és én e kötelességemhez hü 
maradok

— Ön nagyon is bizalmatlan legjobb ba­
rátjához — válaszolt az olasz gunymosolylyal 
— Ö felsége azonban azt teszi, mi neki tet­
szik

Különben is úgy vélem, hogy négyszem 
közt illő számolnom ama gyöngéd természetű 
küldeté felől, melylyel engem ő felsége meg­
bízott.

Aztán halkan teve hozzá. — Sire szük- 
séges’volt a királynő előtt titokban tartanom 
e megbízást, nehogy a Thornstein család érde­
keinek ártsak

— Ön ér ett eugem Albert, — szólt a 
király nyugtalanságát rejtegetni törekedve s 
Concinihez fordulva igy szólt:

— Jelölje ki az utat előttem Marsai én 
követni fogom.

Körülbelől egy negyed órával később egy 
kiskerttel környezett favágó kunyhóhoz érkez­
tek. —

— Ez a madárkának a kalitkája! — 
szólt mosolyogva az olasz.

Ezzel leszállottak mindketten a lóról s 
XIII. Lajos oly pásztori jelenetnek volt szem 
tanúja, mely őt egészen elbájolta.

Egy nagy, erőteljes ifjú egy cseresznye­
fáról szedte a gyümölcsöt s az alant álló Krisz­
tinának kalapjába hullatta azt.

Krisztina fekete vállat és vörös szoknyát
viselt

A népies viselet elfedte ugyan előkelő­
ségét, de azért nem kevésbé jól állott az neki.

E közönséges öltözet nagyon boszantá a 
király szemét. Különben is féltékeny volt ama 
bizalmasság miatt, mely a hölgy és a fiatal t in­
ner közt létezni látszott, amennyiben ezt meg- 
hi t vidám csevegésükből s nevetésükből sej­
tette. —

— A király 1 - kiálta egyszerre az anc- 
rei Marsai.

Krisztinának arczárói rögtön eltűnt min­
den vidámság. A zavarba jött Perrier Eerencz 
pedig sietve kúszott le a cseresznyefáról

— Bagolyhoz hasonlítok e én ? — mor- 
mogá XIII. Lajos Úgy látszik megzavarám 
örömüket s jelenlétemben még cseresznyét sem 
mernek szedni

— Hát azt kívánja e felséged, — kérdé 
Concini hízelegve — hogy alattvalói a szokott 
tiszteletet megtagadják irányában ?

— Jobb lenne, ha ezt ön figyelemben 
tartaná akkor, midőn a királyának szóló sür­
gönyökéi felbontja, - válaszolt a fiatal király 
bosszúsan.

— Krisztina jelenléte annyira zavarba 
hozta a királyt, hogy nem volt tisztában arra 
nézve, mikép kezdje meg vele a társalgást.

Concini e közben észrevé lenül visszavo­
nult, miközben Perrier Ferencznek intett, hogy 
kövesse őt.

A burgundi látszólag engedelmeskedett ; 
visszavonult, de csak azé t, hogy egy bokor 
mögé rejtőzzék el s hallgatózni" kezdett.

Midőn a király azt hitte, hogy Kriszti-

B e k e Mihály árvaszéki elnök, ki a 
nagyhatvan-utezán lakik, midőn a városházán 
levő hivatalába megy, rendesen a nagyhatvan- 
utczát és nagyujutezát összekötő úgynevezett 
pú s t i-k ö z ö n tér át a nagy uj utczára, 
onnan pedig a főutezára Ma reggel 9 órakor 
is ezen utat választotta. Nyugodtan haladt, 
nem is sejtve a rá várakozó veszélyt, de mi­
dőn a pásti-köznek a nagynjutezára vivő szeg­
letéhez ért, ott várt reá az orgyilkos, ki 
hátulról orozva, négy öt lépés távol­
ságból, kisebb kaliberű 
forgó pisztolyból reá lőtt. Beke ur megretten 
fordult vissza, hogy támadóját megláthassa, a 
ki azonban menekülni igyekezett. A menekvés 
azonban nem sikerült, mert Bauer nevű 
közhonvéd, ki a lefolyt jelenetnek tanúja volt 
e szavakkal : „Vagy élek, vagy halok 1“ hirte­
len utjá állotta a merénylőnek Ez, hogy 
menekülhessen, Bauerre is reá lő de nem 
találta. Ekkor magát akarta meglőni, de a 
pisztoly nem sült el, külömben is már akkor 
Bauer erős kezekkel torkon ragadta őt s föld­
re tiporta Az elősiető rendőrök aztán bekí­
sérték a tettest, a II ik kér. rendőrkapitány­
sághoz Beke Mihály az arra siető dr. Ivatz 
helybeli fiatal orvos ur karjaiba hanyatlott s 
az ő támogatása mellett haza mein, hol e 
szóval fogadta megrémült rokonait : „meg 
lőttek!“ Dr. Katz Beke Mihály urnák 
rög ön aethert adott s mind ő mind a 
katona ki voltak annak téve, hogy a gyilkos 
rájuk lö.Bögtön orvost hívtak hozzá a 
seb megvizsgálása végett. Odaérkezett dr. Tö­
rök József akad rendes tag s kijelentette hogy 
a beteg rövid időn felkelhet. A tettest Yégh 
Gyula 11-ik rendőrkapitány ur hallgatta ki. A 
mérényló neve Molnár Sándor, 45 éves, reí. 
vallásu, helybeli illetőségű, nagyon is rovott 
előéletű egyén. Először azt állitot: a, hogy 
tettét azért követte el, hogy az ő hagyatékát 
Beke Mihály ur állítólag megrövidítette volna. 
E vallomását azonban rögtön visszavonta, s azt 
erösitgette, hogy ő Beke Mihály urat nem is 
ismerte, soha nem is látta, nem is akarta 
meggyilkolni, s tettét részegség 
folytán követte el. Nem 
lehetvén belőle több vallomást kicsikarni, a 
rendőrkapitány ur lánczraverette, s a felvett 
jegyzőkönyvvel együtt átadta az illetékes ha­
tóságnak, hogy méltó bünhödését elnyerje — 
Beke Mihály ur sebét — a mint említettük — 
Dr. T örök József ur azonnal megvizsgálta, 
s úgy találta hogy a kisebb fajta golyó a ge - 
vinez táján balról, a felső és alsó kabáton át­
hatolva, a mellényben (talán ennek csatjában) 
megakadt az inget nem is érintette, mindazon­
által a testen, a vastaghuson, kisebb zuzódást 
okozott, mely szerencsére csak olyan mérvű, 
hogy a beteg, ki inkább az izgatottság, mint 
a seb miatt fekszik az ágyban, 2—3 pap múlva 
már felkelhet. Hosszabb ideig maradt a be­
tegnél l)r. Katz Albert orvos ur is ki a 
gyilkossági kísérletnek tanúja volt. — Beke 
Mihály urnái a nap folyamán egymást értek a 
látogatók, s déltájban ft. B é v e s z Bálint 
püspök ur i meglátogatta. Mindnyájan őszinte 
örömüknek adtak kifejezést, a meré ölet nem 
sikerülte felett. — Már most felmerül az a 
kérdés, hogy mi indíthatta a tettest arra, 
hogy Beke Mihály ur ellen, ki maga 
a megtestesült jó szivüség, e merényletet el­
kövesse V — A dolognak a legelfogadhatóbb 
magyarázata a következő : — Molnár 
Sándor 15 évi fegyházbüntetést állott ki 
lllaván, apa-gyilkosság miatt. Azon időben, 
midőn e gyilkosságot elkövette, Beke Mihály

«aszaiamei «zs-kub

nával egyedül maradt, visszanyerte bátorságát 
s igy szólt :

-- Miért remeg úgy tőlem kisasszony ?
Krisztina zavarodva válaszolt:
— Bocsásson meg nekem Sire, ha resz­

ketek, de én szégyenleni magamat öntől ez 
öltözetben. Szabad e anyámat előhívnom ?

— Mire való volna az ? — szólt a király 
kedvtelenül. — Hát akkor midőn azzal a fia­
tallal együtt csevegett, hívta e öt ? Vagy talán 
fél velem egyedül lenni ?

Megsértettem e valaha kegyedet ? Fájda­
lom, én nem tudom úgy megnevettetni azokat, 
a kiket szeretek. Én nem csak félelmet idézek 
bennük elé, pedig ez egyátalában nem ohajoin, 
és ez onnan van mert még eddig örömem vagy 
bánatom senkinek a részvété nem kelté föl. 
Még azok is kik rám irigykednek, sajnálkoz­
nának rajtam, ha szivemben olvashatnának

E különös vallomás felett elcsodálkozván 
Krisztina, kiejté kezéből cseresznyével telt ka 
lapját.

A fiatal király lehajlott, hogy azt föl­
emelje s a kihullott cseresznyét szedeg tte föl 
a földről. E mulatság tetszett neki E közben 
Krisztina fürtéi érin ék homlokát, a király el­
pirulva hökkent vissz . Ugyanezt leliete Krisz­
tinánál is látni

A király nehány pillanat múlva hogy 
zavarát elrejtse, egy nehány szem cseresznyét, 
száránál lógva összeszedve igy szólt.

— Megengedi e nekem kisasszony, hogv 
sajátjából valamit lefoglalhassak ?

— Hát nem minden az öné az Sire, mi 
franczia talajon terem ? — kérdé a hölgy nyá­
jas mosolylyal.

— igaz ; kivéve a sziveket, — susogá 
az ifjú fejedelem. — Szeretetet nem lehet erő- 
tetni.

Kegyed is az én "elleneim közé tartozik 
kisasszony ?

Én hűséges családból származtam felség, 
és ön az én királyom!

(Folyt, köv.)
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ur volt a városi tiszti ügyész, s mint ilyen, 
kötélhalált indítványozott Molnár Sán 
dórra. (A következés megmutatta, hogy men­
nyire jogos volt ezen indítványa) A legfelsőbb 
kegyelem azonban fegyházbüntetést szabott 
reá. Tehát Molnár Sá nclort, ki úgy látszik va­
lódi megrögzött gonosztevő, mai tettében a 
bosszú vezérelte.Azonkívül volt neki némi 
hagyatéka is az árvaszéknél, melyet azonban 
a kir. ügyészség, rabtartási költségek fejében 
már régen lefoglalt. E miatt is Beke Mihály 
urat vádolta a gonosztevő, s rajta akarta ki 
tölteni bosszúját, — mely azonban — hála a 
gondviselésnek — nem sikerült! Megjelent 
szerkesztőségünkben egy idősebb nő, ki a me­
rénylet elkövetésekor éppen vízért ment a 
hatvan-utczai kútra. A golyó öt is csaknem 
érte s hallotta, hogy a tettes ezalatt kifaka- 
dott Beke Mihály ellen öt vagyonának meg­
semmisítésével vádolta s azt kiáltotta rá, hogy 
„megöllek!“

Dr. Katz Albert egy névjegyen a kö­
vetkező jelentést adta át a polgármesteri hi­
vatalnál : „A háton baloldalt, ki b. a ] 2-dik 
bordának megfelelőleg, k. b. kis tallér 
mekkoraságban,közvetlenül agerinczagy 
mellett, felületes bőr horzsolás találtatott, mely 

azonban élénken vérző s az egyszerű zuzódás 
nak és veszélykivülinek tekinthető.* — Beke 
Mihály az első zavarban lakása egy mellék- 
helyiségében fekiütött le s még ma délutáni 
órákban rendes fekhelyére vitetik át. —

Először dr. Katz ur által erősítő szerrel 
láttatott el, d e 11-kor borlevest élveze t s 
e pillanatban — d. u. 2 órakor — is arány 
lag jól érzi magát. Ugyanez orvo< urnái talál­
hatók a felsőkabát szövetének és bélésének a 
golyó által kiszakasztott foszlányai.

Fentebbi sorok Írása után felkeres 
tiife a féltett beteget, kit eszméleténél ta­
láltunk s e szavakkal fogadott : „Jobban 
vagyok !“ Az eseményt igy adja elő: „Mol­
nár hosszúból lőhetett rám mert én Ítéltet 
tem halálra, mint az akkori városi tör­
vényszék t. ügyésze. A halálos Ítélet min­
den fórumon megerősítést nyert s az apa­
gyilkos csak azután kapott kegyelmet. A 
hatvan utczán követett nyomban s midőn 
a lövés hangjára, füstjére és az érzett lö­
késre visszafordultam, láttam, hogy újra 
felém tartotta a fegyvert. Én a pásti-köz 
pallójáról leugorva, rákiáltottam: „Mit 
akarsz ?“ Ezután nem emlékszem sem­
mire!“ — Eddig a beteg előadása. Mon­
danunk sem kell, hogy a részvét óriási ; 
a beteg lakháza előtt egész néptömeg áll­
dogált s a részvét-látogatások egymástér­
ték. Általános óhaj, hogy a derék közhon­
véd jutalmat nyerjen. Felebb valói szintén 
megjelentek Beke urnái s valószinüleg ki­
tüntetésben részesítik bátorságáért; illő', 
hogy a város is megjutalmazza azt a derék 
honvédet, ki Debreczen egyik példás buz- 
góságu tisztviselőjének ily önfeláldozóig 
sietett segítségére.

* Emléklap. A helybeli kir. törvény 
szék tagjai a következő szöveggel ellátott em­
léklapot nyújtották át Szögvéiiy István urnák, 
törvényszékünk volt elnökének : „Szeretve 
tisztelt, kiérdemült elnökünk ! Azon ünnepé­
lyes komoly perezek hatása alatt midőn egé­
szen váratlan tudomásunkra juttatád, hogy a 
közöttünk fennállott hivatalos kapocs saját ké 
relmedre történt nyugdíjaztatás folytán meg­
szakadt, érzékeny búcsú szavaid szavainkban 
viszhangra találván, első meglepetésünkben 
nem tehetőnk mást, mint. azt hogy érdemei­
det a teljes tanács hivatalos jegyzőkönyvében 
megörökítettük. Midőn azonban higgadtabban 
átgondoljuk, hogy ki voltál te nekünk és tá­
vozásoddal mit vesztettünk, azon hivatalos bú­
csú vételt hiányosnak találjuk,s átevezzük, hogy 
te szeretve tisztelt volt elnökünk teljes tuda­
tában a hazai függetlenség magasztos elvének, 
elnöki jogaidat a hivatalos téren oly tapinta­
tosan gyakoroltad felettünk és irányunkban, 
hogy mint primus inter pares, a valódi ma­
gyar Collegiális viszonyt a szó legteljesebb ér­
telmében íentartottad, a hang a modor, az 
eszközök, melyekkel a testületet kormányoztad, 
valóban méltó volt igazi ős nemes jellemedhez, 
melyet tartós betegségeddel járó kedély vál­
tozásod között is soha szem elől nem téveszt­
vén, váratlan jött távozásod mindnyájunknak 
mélyen érzet megilletődést okozott. A hiva­
talos érintkezésen kívül őszinte magyar barát­
sággal viselteiéi hozzánk túrákhoz, kor és pá­
lyatársunkhoz, szerető bizalmas bátyjuk s jó 
akarójuk voltál a törvényszék ifjabb nemzedé­
kének. kiknek előmenetelét mindig sziveden 
hordozván azt lehetőleg előmozdítani legfőbb 
örömöd és gyönyörűséged volt. Midőn tehát 
benned ily nemes gondolkodású Elnököt, ily 
őszinte jó barátot biró társat és jó akarót bír­
tunk méltó az elérzékenyülés, a fájdalom mit 
a tő)led megválás kebleinkben éreztet és azon 
meggyőződésben hogy az együtt szolgálatnak 
majd egy év tizedre terjedő ideje alatt mi is 
tőlünk telhető'eg igyekeztünk hivataloskodá­
sod terheit meguszt ni, lehetőleg kellemessé 
tenni : most midőn tőlünk megválsz, ezen sze­
rény kis emlékiratban kívánunk kifejezést ad­
ni irántad érzett s folytonosan megtartandó 
tiszteletünknek szeretőiünknek s ragaszkodá­
sunknak, egyszersmind pedig kívánjuk, hogy a 
nyugalom, melyre vágytál melyet teljes mér­
tékben kiérdemeltél, legyen reád nézve valódi, 
a melyet jó egészségben élvezni Isten részedre 
hosszú időkön át engedje minket pedig aján­

dékozz meg jövőben is barátságoddal s állan­
dó jó indulatoddal, mit mindenkorra kiérde­
melni legf bb törekvésünknek tartamijuk. Ma­
radtunk őszinte tisztelet s ragaszkodással.

* A felolvasókörből. Mezei Er­
nő ur. legkiválóbb publiczistáink egvike, a fel­
olvasókor jegyzőjének megígérte, hogy febr 
2-án valámely aktuális, pusztán társadalmi kér­
désről felolvasást fog tartani a debreczeni fel­
olvasó-körben. A nagy érdekűnek Ígérkező fel­
olvasásra előre is felhívjuk a közönség fi­
gyelmét

Népesedés. A múlt év utolsó 
hetében született városunkban . I. Refo r- 
ínátus törvényes 8 fiú, 11 leány, törvény­
telen 1 leány, együtt = 20. Halvaszületett' 2 
fiú. Egybekelt 27 pár. II. Evangélikus 
született 2 gyermek. III. R ó m. k a t h o 1 i- 
k u s törvényes 2 fiú, törvénytelen 1 fiú, 3 
leány, együtt zu fi. IV. Zsidó 0. Élveszü- 
löttek összes száma 28, melyet ha egybevetünk 
az elhaltak számával (34) az api d* á s zz 6.

* Rónaszéky Gusztávnak társula­
tunk kitűnő komikusának, holnap lesz a ju­
talomjátéka, mely alkalommal „A k u k u- 
t y i n i bank“ ez. bohózat kerül szilire. — 
Rónaszéky a mi közönségünknek osztatlan ked- 
vencze. Annyi derült perezet, annyi derült 
órát szerzett ő mi közönségünknek, hogy meg­
érdemli a zsúfolt háza t és a leg­
zajosabb ovácziókat — Rónaszékynek 
csupán meg kell jelenni a színpadon, a kö­
zönség már is derült hangulatba jó. Komikuma 
gazdag, páratlan — a humor köve csillog 
benne. — De nemcsak mint színész érdemli 
meg az elismerést, hanem mint oly egyén is. 
kinek főérdeme van társulatunk megmentése 
körül. O — mint a konzorczium elnöke — 
mindent elkövet a társulat érdekében Holnapi 
jutalom-játékát a legmelegebben ajánljuk a 
közönség figyelmébe.

* A h o n v é d e 1 m i m i n i s z t e r 
körrendeletben tudatja a törvényhatóságokkal, 
hogy a cs. és kir. hadsereg lovasságához tar­
tozó tartósan szabadságoltak és tartalékosok­
nak közvetlen bevonulása mozgósítás esetén 
hasonló módon történik mint az a többi csa­
patok legénységére nézve előírva van ; egvui- 
tal elrendeli, hogy a mozgósítás előkészítése 
és végrehajtása tárgyában a járási tisztviselők 
kötelességeit szabályozó utasításban az a rész. 
mely a cs. és kir. lovasság legénységére nézve 
kivételt tesz, törü tessék és ez iránt a járási 
tisztviselők is megfelelően utasittassanak.

* Jótékonyság. Dr. Varga Gé a 
mt gyei íöorvoi ur mint levelében kifejezte 
gyakorlatinak találván, hogy az újévi gratula- 
tiók küldése helyett, az eként megtakarított 
összegek a helyi jótékony egyletek részére 
nyujtassanak ily czimen 5 irtot volt kegyes 
hozzám küldeni, a helybeli jótékony nőegylet 
szükségletei fedezésére. — Á midőn e szives 
adomány számadásom alá vételét nyilvánosan 
is elösmerni szerencséin van : egyszersmint az 
igen tiszelt adományozó urnák egyletünk iránt 
táplált nemes érdeklődéséért a legőszintébb 
köszönetéinél, nyilvánítom. Debreczen 1887. 
Jan. 4. G y ő r i Klek nöegyleti pénztáritok

* J o g á s z b á 1 r a. mely í. hó 15-én 
lesz, a páholyjegyek mától kezdve válthatók a 
bál bizottsági pénztárnok Olchváry Zoltán la­
kásán kis-csapó-utcza 360. szám alatt, legbiz­
tosabban délutáni 2—3 óra között, belépti 
jegyek már szintén kaphatók Schwarz M 
Benő és Zádor Lajos urak üzletében.

* A virágbál érdekébe n. A 
nőegylet által január 8-án rendezendő virág- 
báltól már csak napok választván el bennün­
ket, ismételve fölkérem a mélyen tisztelt 
hölgyközönséget, hogy merendeléseiket ke­
gyeskedjenek mielőbb megtenni, még pedi: 
azért, hogy úgy a tableaux csoportosítás, mint 
a jelmezek összeállítása könyebben eszközöl­
hető legyen Miután rendkívül nagy virágkész 
lettel rendelkezünk, jelmez megrendeléseket 
egész a bál napjáig elfogadhatunk s a legna­
gyobb készséggel gonddal és ízléssel kiállít­
hatunk és pedig a lehető legolcsóbb árakban 
s nemcsak a meglévő virágokból, de bármely 
képzelt virágból is. — Nem kívántatik egyéb 
csak a virág megválasztása és az árak meg­
határozása. Ez árak mint már többször hang­
súlyozva ismételtük, és most is jónak látjuk 
megemlíteni, fi—8 írttól kezdve szabattak meg, 
miután azok megszabását magukra a megren­
delőkre bízzuk Szívesen fölkérem ismételten 
is mind azon szii őket. kik a tableaux szépsé 
gének emelése czéljából hajlandók gyermekei­
ket virágjelmezbe öltöztetni, legyenek oly jók, 
hogy a képeket tekintsék meg nálam. A meg­
rendelési árak a lehető legolcsóbbak. Azon 
nagyszámú hölgyközönséget is kik a tánezmu- 
latságban egyszerű báli ruhában fognak meg­
jelenni, igen szívesen fölkérem hogy báli ru­
háikhoz szükséges virág készleteiket a nőegy­
let által anyagi áldozattal előállított szép vi­
rágkészletből szerezzék meg. V e r e s n é 
Szathm á r y Teréz, nöegyleti elnök.

* Táncz mulatság A h.-szobosz- 
lói ifjúság az izraelita iskolaépitési alap javára 
a „Bika“ vendéglő nagytermébnn 1887. Ja­
nuár hó 15-én sorsolással egybekötött zártkörű 
táncz mulatságot rendez. Belépti-dij 
személyenként 1 fit. Családjegy 3 írt. Kez­
dete 8 órakor.

* A debreczeni ipar és ke­
reskedelmi bank évi kimutatása, 1886. 
jan. 1-től, decz. 31-ig:

I Bevétel:
Pénzkészlet 1885. decz. 31-ről 21 548 írt 86 kr. 
Fizetett váltók után 342 5068 , 27 ,

„ e őlegek „ 68 878 „ — „
„ kötvény „ 6525 „ - „

Kamatozó betét „ 1327448 66
Szelvény eladás , 4225 10
Érczpénz „ 7008 94
Értékpapír . „ 55.007 r öl
Folyó számla „ 403 3748 77
Előleg bélyeg 142 n 10 „

Házjövedelem 5689 r 54
Üzleti költség „ 6 15
Jutalék r, 388 94
Függő követelés 61 r 11
Nvomtatvány „ 105 40
Adó „ 80 43

Összesen — 9**37752 29
II. K i a d á s :

Osztalékra 18,227 50
Leszámítolt váltókra 339.0917 04

„ előlegre 67,555 — „

„ kötvényre 20.700 —
Kamatra 3688 60
Kamatozó betét v. fizetésre 106,7124 31
Szelvény vásárlásra 19 777 37
Érczpénz „ 46,621 15
Értékpapír „ 78,964 r 65
Folvó számlára 428 1828 12
Előleg bélyegre 142 10
Ház jövedelemre 477 62
Üzleti költségre 2365 50
Tiszti fizetésre 10,830 10
Töke visszafizetésre 30 —
Nyomtatványra 89 —
Adóra 9323 77
Jótékony adakozásra 350 —
Igazgatók haszonrésze 1491 70
Perköltségre 73 90
Pénzkészlet 1887. jan. 1-én 17,169 91
Felszerelésre 5 55

Összesen = 9037752 29

kamat 81 819 51

* A d ak o z ás Az 1886-ik évben a 
debreczeni rét egyház részére tett adományok 
es hagyományok kimutatása, /-őr. A tőke pénz­
tár részére : a) Adományoztak : Néhai Tolnai 
János és neje 200 irtot, b) Hagyományoz­
tak: Néhai Sárga Jakab 50 irtot néhai özv. 
Kerek Istvánná Molnár Rebeka 30 irtot. 2-or. 
Az egyház Ispotályt pénztár részére : a) Adó 
mányoztak: Debreczeni takarék pénztár 50 frt 
István gőzmalmi társulat 50 irtot. Ipar és ke­
reskedelmi bank 20 irtot. Iparegyesületi ta­
karék és hitel intézet 20 irtot Gyógyszerész 
urak 17 irtot Alföldi takarékpénztár ló irtot 
özv. Szabó Gáborné 10 irtot. Első magyar biz­
tositó társulat 5 irtot, Magyar-franczia-biz- 
társ. 5 frtot, Czabán Dániel 5 irtot Tímár 
társ 4 irtot Fouciére bizt társ. 3 frtot, Ko­
mi vés ifjúság 3 frtot Könyvkötő társ. 2 frtot, 
50 krt Boruvu nyúzó társ. 2 frt 60 krt, Fe­
hér Hermán vendéglős 2 frtot, Gubás társ 2 
frtot, Kolompár áruló társ. 2 frtot. Szappanos 
társaság 2 frtot, Yöfény társ 2 frtot Fehér 
ruha áruló társ. 1 frt 30 krt, Fazekas társ 
1 frtot, Lakatos társ 1 frtot, Kerékgyártó 
társ, 1 frtot Fésűs társ. 1 frtot, Barna Jó- 
zsefné 1 fttot, Kötélverő társ. 50 kr. Kalapos 
társ. 50 kr Olajütő társ. 40 kr. Perecz sütő 
társ 2 frt, Iratosi János 2 frt, Bisothka Ist­
ván 10 frt, Szíjgyártó társ. 1 frt, Zöldség ár. 
társ. 1 frt. Gyümölcs ár társ. 1 frt 60 kr. 
b) Hagyományoztak : Néhai Sárga Jakab 50 
frtot Néhai Kozák Ferenezné Molnár Erzsé­
bet 50 frtot. Néh. Szecsey Józsefné Györlí 
Klára 25 Irtot, Néh. Bőr József és neje 25 
frtot. Néh Kovács József 10 frtot, Néh. özv. 
Cseresznyés Istvánná 10 frtot. 3-or. Az ingyen 
iskoláztatási pénztár részére Néh. Rzecsey Jó- 
zseiné Gyűrű Klára 100 frtot hagyományozott. 
4-er. Az egyháztanuló árvák pénztára részére.
a) Kerékgyártó társ. adományozott 1 forintot.
b) Hagyományoztak: Néh. Kozák Ferenczné 
Molnár Erzsébet 50 frtot. Néh. Bőr József és 
neje 25 frtot. Néh. Szilágyi Péter Mihály 10 
forintot. 5-ör A szegények „temetkezési alap­
jára adományoztak : Néh. Óry Istvánná örö­
kösei 50 frt, Özv Szabó Lajosné 5 frtot If*. 
Pethő István 6 frtot. Egy bárány utrzai lakos 
5 frtot, Egy áttért izraelita no 5 frtot Özv 
Konrz Lajosné 4 frtot, Balog testvérek 3 frt. 
Egy névtelen 2 frt, 30 krt Bancsi Mihály 1 
irtot. 6-or Az urasztalára bort ajándékoztak : 
Vecsey Viktor Kovács István, Kiss Albert 
Sós János B. Nagy János, Aron Emmanuel, 
Kuczik Gábor, Pinczés Mihály, 7-er. Néhai özv. 
Fekete Gáborné Burányi Eugenia asszony a 
2554 sz. házat, és házutáni külső földjét a 
debreczeni re . egyháznak hagyományozta. 8-or 
Lenijén Imréné Bikfalvi Laura asszony a nagy 
templomba egy keresztelő tál alá való saját 
kezűleg készített térítőt ajándékozott 9-er 
Boros Sándor és neje Bányai Juliánná asszony 
az ispotály! templomba egy értékes márvány 
keresztelési medenezét ajándékoztak. 10-szer 
Özv Baróthi Istvánné Boruzs Juliánná a czeg 
léd utczán épülőben lévő templom urasztalára 
egy értékes ezüst kelyhet ajáodé kozott. 11-er. 
A czegléd-utczán épülőben lévő uj templom 
hoz szükséges tégláknák természetbeni beho­
zatalához, vagy a téglák beszállításáért fize­
tendő összeghez járulnak : Pinczés Mihály be­
hozat 10,000 téglát, Özv. Kálmán Józsefné 
10,000-t Szilágyi János 3,000-t Györffy Jó­
zsef 2,000 t B. Nagy János 2,000 téglát és 10 
szekér homokot, Bihary István 1,000 téglát és 
10 szekér homokot, Yilmanyi György 1,000 
téglát, Laboncz János 600 téglát, Papp Fe- 
rencz 20 szekér homokot Kovács Péter 6 
szekér homokot. Özv. Hegyi Mihály né 25 frtot 
Simonffy Imre 10 frtot, Sápy Sámul 10 frtot 
Egy bárány-utezai lakos 5 frtot, Kertész Já 
nos 5 frtot. Nagy István 4 frtot Nagy Sándor 
ti már 3 frtot, Debreczeni Gábor 2 frtot, Kiss 
Gábor tímár 2 frtot, Özv. Farka- Istvánné 2 
frtot, Bóldog István 2 frtot, Kulcsár József 2 
frtot, Özv Bakos Sándorné 2 frtot Kelemen 
Gábor 2 frtot, Kertész Mihály 1 frtot Tóth 
Ferencz iparos 1 frtot, Rab ' László 1 frtot

Király Sándorné 1 frtot, Özv. Töniösváiv Gá­
borné J frtot Sipos Gábor 3 régi ezüst hú­
szast. Debreczen 1886 Deczember 31-kén. 
Bácsi László számvevő

* A szomszédból. Halálozás. 
Nagvkállúi Kállay Einánuel, Szatmármegye 
legkiválóbb családjainak sarja, Kállay Albert 
szegedi főispán atyja szatmármegyei birtokán, 
74 éves korában meghalt — Tűz. Érmihály- 
falván Ösztreicher Lázárnak igen jó karban 
lévő dohány-hodája, a henne levő dohánynyal 
együtt leégett. Sem az épület, sem a dohány 
nem volt biztosítva. - Nagy lopás. 
Szentiványi Gyula bikszádi fürdő tulajdonoshoz 
a múlt hó 24-én éjjel betörtek s nagy értékű 
ingóságokat loptak el. — Mura y' Károly, 
az „Arad és Vidéke“ volt segédszerkesztője, 
a nagyváradi „Szabadság“-hoz lépett át ha­
son minőségben. — Ki lesz a püspök? 
Nagy-Váradra püspökké — hir szerint — 
Schlauch Lőrincz szatmári püspök fog kitie- 
veztetni. — P á 1 y a d i j. Dr. Karácsony Já­
nos, nagyvárad olasz! segédlelkész, „Szt. Gel­
lert Csanádi püspök élete és müvei* czimü 
történelmi müvével az országos hittudományi 
karnál 600 frt pályadijt nyert

* Gyilkosság és öngyilkos 
ság. Kis Marjáról Írják — ha bár kissé ké­
sőn — a kővetkező borzasztó esetet: Decz 
hó 9-én Kovács Imre, kismarjai lakos Rápóti 
Ferenczné szül Kupás Esztert az ablakon át 
meglőtte. Az eset előzménye a következő : 
Kupás Eszter 40 éves asszony elválva él fér­
jétől s egy ideig Kováé- házában lakott. Idő.- 
vel azonban megunva Kovács erkölcstelen élő­
ét, elköltözött s Joó Gábor házában bérelt 

lakást A fent említett napon Kovács hit a Ku 
pás Esztert, hogy menjen vissza hozzá lakni. 
Mivel pedig az asszony nem mutatkozott erre 
hajlandónak, Kovács fenyegetések között el­
távozott. Ugyanaz nap este 5 órakor Kovács 
a Joó Gábor ablakán belőtt a szobába s az 
ott levő Kupás Eszter rögtön összerogyott. — 
Joó kifutott rögtön az utczára s lá’ta. amint 
Kovács egv kétcsövű puskával elfut Az eset 
nagy feltűnést keltett a községben, de Ková­
csot senki sem bántotta. Midőn másnap reg­
gel rokonai lakására néztek hogy lássák mit 
csinál, meglepetve látták, hogy ágyán fekszik 
keresztül lőtt mellel. Lelkiismereti furdulásai 
miatt nem tudott nyugodni. Á megsebesített 
asszony azonban felgyógyult íme egy a fa
1 u s i d r á m á k közül!

* Debreczen P é t e r f i a 'posta­
mesterévé számos pályázók közzül. a jelenben 
is helyettes postamester Bállá íré n 
kisasszony neveztetett ki

* K ö s z z ő n e f ny i Ív án i t ás. Szomorú 
kötelességemnek tartom mindazon rokonaimnak 
barátaimnak és ismerőseimnek, kik boldogult 
szeretett egyetlen fiam temetése alkalmával 
megjelenésükkel fájdalmamban osztozni kegyesek 
voltak, hálás köszönetemet nyilvánítani1 Özv. 
Papp Józsefné szili Zágonyi Sára.

* Z e n e es t é 1 y, Rácz Károly j e 1 es 
zenetársulata holnap este a V i 1 m o s Lajos, 
sörcsarnokában, zeneestélyt tart.

xCsak is olcsósága s kitűnő 
hatása okozta, hogy igazi népies háziszerré 
lett. Budapest. Tekintetes ur! Becses soraira 
tudatom, hogy a svájezi labdacsokat Tőrök 
József ur gyógyszertárából kaptam. Hatásuk 
reáin igen jó volt. azok használata eller. sem­
mi kifogás sem tehető; én e labdacsokat rossz 
emésztés, rendetlen székelés, s illő «létmó­
domból eredő vértolulás — fejemre — ellen 
szedtem ; már az első doboz használatakor 
éreztem a jó eredményt: megjött rendes szé­
kelésem. gyomrom jól emészt, étvágyam is te­
temesen javult s fejem sokkal könnyebb lett. 
Most már csak is hálával tartozom a Tekin 
tetes urnák. Kitűnő labdacsait több ismerő­
sömnek s nevezetesen bátyámnak is ajánlot­
tam, a ki makacs székrekedésben szenved. «V 
is hozatott már Török J. úrtól négy dobozzal 
Fogadja ismételve köszönetemet jeles labda­
csaiért, melyeket ezután is ajánlani fogok más 
szenvedőknek Tisztelettel, Balogh Zsigmond 
géprajzoló. Budapesten. II. kér. a 18. sz. ház­
ban, 11 ajtó. —Mivel Magyarországban Brandt 
R. gyógyszerész svajezi labdacsainak sokféle 
utánzatai léteznek, gondosan meg keli figyelni, 
hogy minden dobozon megvan-e a védőjegy: 
egy fehér kereszt vörös mezőben s Brandt R. 
névaláírása.

Közgazdaság 
Budapesti gabnaárak. A határidők

hivatalos jegyzése: Búza tavaszra 9,38 
—9.39 Irton. Búza öszre8.93 —8.95 fr.on 
Tengeri május — júniusra 6.22—6.23 Iron 
Zab tavaszra 6.62—6.63 írton. Kápos-- 
tarepeze aug.—septemberre 1146 — 115/, 
írton.

Debr. yy Színház.
Holnap s z er d á n, 1887 január fi án 

Rónaszéki Gusztáv j u t al m á r a 
bérletszünetben, itt először :

A kukuíyiai bank.
Bohózatos népszínmű Irta : P o 1 g ár i Kálmán

Fel «dós szerkesztő Gaspa r* Imre.
Kiadó Kutasl Imre



Pályázat.
Kerestetik egy üzletvezető a Debreczenben felállítandó gazda­

sági és kertészeti 'árucsarnok részére.

Kívánalmak : hogy az illető kereskedői jártassággal bírjon 
hogy a számadásokat vezetni képes legyen
hogy azelárusitásnál személyesen közreműködjek s végűi tar 

tozik 50 darab árucsarnokyrés^yényt iá 20 írt biztositekkep lete.ae 
helyezni. f- •-/ -"

Az üzletvezető javadalmazása 1000 írt és a 
tisztajövedelem 10 százaléka.

Megkeresések alulírotthoz, mint cearnok bizottság elnökéhez

intézendök. ,OsanaVsL Jl o z: s e 1

Kává-különlegességek
ÍeIsö bevasarl si forrás, egyenesen HaillbllI'glMlI
| Ettlinger ás t rsa. Legolcsóbb árak. 

Pontos kiszolgálat.
----------------r" é vk hosszú során át fentálló ióhitelii áruházánv küld bér- és vamment. sen <a hazai

vám itt heszámittathatik) a legjobb, kipróbált arukból, a közvetlen beszerzés, forrásból rendelkezésre 
álló, igeu mérsékelt áron, utánvéttel, vagy előre hzelés mellett:
Kávét, igen finom, minden nembenem <1 v v «, 1 y ~" "" ’ J
zsákokban, értékben, 5 kilónként.
No. 0 No. 1 No 2 No
frt 3.6o frt 4.20 frt 4.60 frt 5.00
No. 4 No. 5 No 7 No. 8

I frt 5.20 frt 5 55 frt 5.50 frt 5.75
No. II No. IS No. 15__ No. 16
frt 6.10 frt 6.65 írt 4.45 
Kavé-vegyiilék, 2-ik sorozat, 5 kg vé- 
lasztékban.
Pörkölt kávé. Pergament-Jute-zsákban, 
1 tv tartóssággal, 43, kg. 4 trt 70 kr. 
5 irt 25 kr, 5 frt 50 kr, 5 frt 70 kr., 6 frt 
90 kr, 6 frt 70 kr stb.
Kávé-minták 10 kr b küldése 

mellett küidetn-k, minőség 
szerint.
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Minden áru bérmentve. Csomagolás ingyen. 
Chinai thea, elegánsul csomagolva, Cső minős.

I Grus thea, kg. frt 1.70 Kongo kg. frt 2 60 
Souchong „ „ 3.70 Császár melange,
i> Cuba 4 literes hordó itt
JLÍUIIi .Jamaika tiuom, 4 literes hordó ,,I Arrac deGoa. ig fm. 4 lit.hordó f. 4.70 helyett

Izlandi tőkehal, uj czikk, egy csomag 41 ,2 
kg. — frt 2.70 heiyett „ 2.40

Ciav'ár uj, gyengén sózva, igen tinóm 
Uzü, 1 kgr. hordó 

2 ,, .,

I Aszta'i rizs, 5 kg. frt 1..5, extra v
I Tapioca-Sago í> kg r>
1 Matjes-hering. egy hordó 30 drldiai 
I Makrele•*, fri.-s, 8 dohoz.ZZ kg. ,,

Felhasználjuk az alkalmat, hogy a h z áuk érkezett, megmvlelésvkkei egybekötött, 
mos elismerő iratért, nyilvános köszönctünket kifejezzük. Megrendelések .1 eSt0 1', "" g 18 1
ke“ 13 tCh^L .4 mi nayg árjegyzékünk, vá,ndijial együtt, kívánatra bárkinek ingyen küldetik.

Forduljon ki Ki bizalommal A mi jó hideiii raktárunk ti*«»roruuijou «.i n.i iz-vt.ve.........   j-

Etilinger és társa, viUgpostai szétküldés, Hamburg.

Hirdetmény.
A debreczeni helyi vasút részvénytársaság

1S87 évi január V.6 n,pji.61 k-dve bérleti jegyeke, dd ki . követig

mddozatiik fizerint ^ ^ c8ak ug), ÍUittiCak ki. hog, a bérleti M
tfri Ä Ä

a eapitó év folyamin bármikor minden bérleti jegy W—
év deczember 31-én lejár. .

AZ árait. követke/oU • ,
T , /1 1 # , áb lile

Az egész évre : Az I. osztályban..................................... 24

" Á január—mártiue^é, október-decemberi tél idífazakban egy-egy

évnegyedre az I-ső osztályban ........................................... r
II-dik „ .......................................................0 "

Az április-júniusi és Julius-szeptemberi nyári időszakban egy-eg\ 
évnegyedre az I ső osztályban................................................ jq

Tíz éven^áló 1 i gyermekek félárban kaphatnak bármily

osztályú bérletjegyeket. . , , •
Áz 50—50 útra szóló bérleti jegyek az edd gi módon ezután is

kiadatnak és pedig : ,
»■ égé.a vonalra I .o 0,,.41yb»„.........................< fsO krért

”, ” n t’« ” . 3 f. 50 krért
ket évre j\_fk ; 2 *■.50krért

A bérleti jegyek válthatók a nagyvárad-utezai Orbán háznál levő 
irodában és megrendelhetők a vonatokkal járó ellenőrnél is;

Magától értetik. - hogy az 1886. évben váltott bérleti jegyek lejár- 
lukiír teljes érvényben maradnak

Az igazgatóság.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni ref. egyház tulajdo­

nát képező Bazár épületnél jelenleg 
Szőllős/György ékszerész által bírt bolt 
helyiség az 1887. május elsejéiül 3-, 
esetleg 6 évre bérbeadó ; melyre az ár- 
verelni hajlandók 1881. jannál 17-én 
az egyház tanács termébe délelőtt 10

óraija meghivatnak, — addig is a fel 
tételek felől kellő felvilágosítással szolgál

Otrokocsi Végh János.
algondnok, csapó utcza 319.

5>\y

STORCH EMIL
Brünben. Domokosok utezája 66 sz., küld utánvétellel:
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A ki Kétségben van
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az irjou egy levelezőlapot Richter 
kiadó - intézetének Lipcsébe s kérje a „Beteg barát czi mü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyult háziszerek vannak részletesen ismertetve, bai cm

betegségekről szóié jelentések
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag‘'gyógyithatian beteseg is szerencsésen elhárít- 
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj eseten is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a ..Beteg: 
barát-1 megrendelését ' elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megk-udese a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.

95
59

Meter Terno kétrétű . . - • / • *
Háromrétű, legnehezebb minőségű . .
Kalmük legújabb minta..........................

„ Barchent— ruha.........................  • •
Posztó maradék, jó minőségű, 3jt méter bosszú 
Szőnyeg maradék 10—12 méter bosszú 
Gazdagon fényesített nemez kabátok . . •
Jute függöny ......................................... ..... •
Juta garnitúra, két ágytakaró, egy asztalfedő 
Ripsz garnitúra, két ágytakaró, egy asztalíedó 
Szegett takaró, nehéz minőségű 
Szegett vászon, két méter hosszú 
Szegett szalmazsák, két méter bosszú 
Szegett házivászon, 29 bécsi rőf .
Szegett kanavász, 30 bécsi rőt - -
Szegett damaszt, 30 bécsi rőí . .
Szegett chiton, 30 bécsi rőt

Űrt. 
4 
2 
9

80 
20 

3 I 60 
3 8 ■ o
3 

I 3
I 3

1 4 
I 3
I 1

50

30
50
50

50
90
204

6 I -
5 I 50 
4 ! 50

Nem tetsző áruk minden levonás nélkül 
visszavételnek és a pénz bérmentve

elküldetik.
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